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Európa népei soha sem tagadták 
meg rokonszenvüket a magyar nemzet 
küzdelmeitől. Sok zivataros századon át 
érezniük kellett, hogy a mag) av vitéz­
ség tartóztatja fel a nyugati kultúra 
ellen törő ázsiái áradatot. Ezek a véres 
harcok fölemésztették a független ma­
gyar állam erejét s a nemzeti király­
ság szo noru letüntével idegen dinasz-. 
tiát ültettek Magyarország trónjára. De 
a magyar alkotmány csonkitatlanul meg­
maradt jogi egészében s a nemzet áll­
hatatosan ragaszkodott félve őrzött kin­
cséhez, ellenséges indulatu idegen ki­
rályainak minden erő szakos és minden 
alattomos támadásával szemben.

Önjogainak védelmében gyakran 
kellett fegyverhez nyúlnia. És szabad­
ságharcait az európai nemzetek mindig 
testvéri érdeklődéssel kisérték — de 
soha a jóindulatú figyelmen kívül egyéb 
segítséggel nem támogatták. Egyszer- 
másszor megesett, hogy az uralkodók 
politikája úgy kívánta s valamely ha­
talmi érdek számítás,liba belevágott, so­
kat Ígérő biztatásban is volt részünk. 
Valóságos segedelem azonban Kurópi 
hatalmasai részéről nekünk ugyan nem 
Jutott soha.

Balgaság volna tehát az efféle áb­
rándozás, hogy nemzeti törekvéseink 

^valaha bármiféle kOlfödi támogatásra 
számíthatnának. Annyi keserű csalódás 
után hiába ámítanék magunkat. Germán, 
latin és szláv fajok közé ékel e egy 
ezredév csapásai között megmaradtunk, 
magunkra hagyatva magyaroknak és 
megtartottuk ezt a hazát Magyarország­
nak. Mos , se fog minket segíteni senki. 
Csak a magunk kipróbált erejében biz­
hatunk ezután is. De ha az önbizalom 
el nem hagyja szivünket, ha annyi ne­
mes kitartás után a döntő mérkőzés 
előtt meg nem ingatja lelkünk szilárd­
ságát semmi csábítás,semmi ve zedelem: 
majd meglátja az egyensúlyáért remegő 
Európa, hogy nélküle is ki tudjuk vívni 
igazunkat és hogy békéjének hivebb és 
biztosabb őre nem lehet a Duna mentén, 
mint az erős, független magyar állam.

Sokáig, higyjék el a mi rovásunkra 
idegeskedő angol, francia és német 
„„közvélemény“ szóvivői, azt o bomlási 
folyamatot, amely az ő kedves Auszt­
riájuk mesterségesen egybetartott ele 
met között megindult, fal tartóztatnia vagy 
végképen megállítani világtörténelme 
lehetetlenség. De az egységes magyar 
aliamot a magyar nemzet fentartó ereje 
megfogja menteni a szétszakadástól. Es

vájjon mi le akkor Európa érdeke ? 
Az-e, hogy a szertezülött Ausztria rom­
jai Magyarországot is maguk alá te­
messék ? Vagy nem azt kivánja-e in­
kább minden európai érdek, hogy a 
magyar állam a kikerülhetetlen katasz­
trófával szemben az önállóság minden 
természetes követelményével felruházva 
a fennmaradás biztosítékaival körül­
bástyázva dacolhasson az idők ostromá­
val és betölthesse újból azt a világtör- 
téri éti hivatást, melynek igazi hasznát 
a múltban még mindig a többi Európa 
vette ?

Ezek a kérdések szolgálnak a leg­
jobb feleletül a külföldi nagy világla­
pok támadó cikkeire. Ezek a cikkek 
mind nagyon féltik Európa egyensúlyát 
az Auszria és Magyarország közötti ál­
lamjogi kapcsok meglazulásától. Amint 
maguk mondják, attól kell tartariiok, 
hogy Ausztria és Magyarországnak reá­
juk nézve feltétlenül kívánatos nagy­
hatalmi állása szenvedne helyrehozha­
tatlan csorbát, ha a hadseregben a ma­
gyar nemzet követelései teljesítetné­
nek. A hadseregben nincs helye a nem­
zeti aspirációk érvényesülésének. Kü­
lönösen hangzik ez a sült osztrák kije­
lentés. — Ang iából ! Ott az állam sem­
miféle idegen elemet. Végtelenül fáj­
dalmas és szégyenlütes jelenség tehát, 
hogy a világsajtónak olyan hatalmas­
ságai, mint a „Times", ennek az oszt­
rák otrombaságnak tért nyitrak.

A nagyhatalmi áíás, elismerjük, 
sok más nem kevésbé fontos tényező 
mellett leginkább attól ügg, milyen jól 
szervezett és jól fölszerelt hadserege 
van az illető államoknak. De a hadse­
reg balyos szervezetének titka nemcsak 
a taktikai tagozás ügyességében és 
okosságában rejlik, hanem minden 
egyes tagjának céltudatos odaadásában. 
Ennek pedig ma már nem a vak en- 
gedelmess -g, hanem az az erkölcsi erő 
a legbiztosabb megteremtője és fen- 
tartója, amely a harcosok szivét a nem­
zeti ügy iránt érzett áldozatkész lelke­
sedéssel ölti be. A jó felszerelés pe­
dig a polgárok verejték es keresményé­
ből telik ki. Aki elkívánná tőlünk, hogy 
munkánk gyümölcsét egy nyelvben és 
érzésben idegen hadsereg prédájául 
dobjuk oda, az ugyan hiába mondja 
magát barátunknak.

Nem is barátunk és nincs is bará­
tunk. De a magunk dolgát el tudjuk 
mi végezni magunk is. Mi el vagyunk 
rá szánva, hogy jogainkból nem enge­
dünk. Ebben nincsen beleszólása senki­
nek. Külső és felső nyomásnak egya­
ránt ellenállunk. Ha Európa azt hiszi, 
hogy a mi nagyhatalmi állá unkra neki

is szüksége van, ne zavarjon bennün­
ket abban a küzdelmünkben, melynek 
legfőbb célja az igazi nagyhatalmi állás 
legelső feltételének, a nemzeti hadse­
regnek kivívása.

^i^blitikai válság*.

Az isch i kihallgatásról érdekes részle­
tek derülnek most ki. Az ischli kihallgatá­
son eldöntötték állítólag, hogy a harmad­
éves katonákat visszatartják és a póttartalé­
kosokat bentartják. Ha ez igaz, nagy bajok 
keletkeznek belőle, fejérváry ur legmerészebb 
cselekedetei közé tartozna. A katonaság még 
nyugodt, de ha ezt a rendűletet kiadják ak­
kor kicsap a láng a kaszárnyából is. Hogy 
ez a feltevés éa aggodalom mennyire iga­
zolt, bizonyítja az is, hogy a kolozsvári és 
a székely udvarhely i ezredekről máris láza­
dás! hírek jelennek meg a lapókban. Ebben 
az amúgy is puskaporos levegőben pedig 
éppenséggel nem hiányzik még egyéb, mint­
hogy a katonaság rendje is megbomoljék, 
akkor aztán csakugyan fejetetejére áll 
minden.

Hasonlóképpen nem kevésbbá neveze­
tes hir az is, mely szintén az ischli kihall­
gatásról pattant ki, hogy ha szeptemberben 
az ellenzéki vezérekkel megegyezni nem 
sikerül, akkor fejérváry szeptember 15-én 
királyi kézirattal újból elnapolja a Házat 
bizonytalan időre. SCt az sincs kizárva, 
hogv feloszlatják ismét az országgyűlést. 
Ez meg éppenséggel veszedelmes cselekedet 
volna, mert az amúgy is felizgatott hangu­
latban még inkább kiélesitené a szenve­
délyeket.

Azt hiszszük, fejérváry kétszer is meg­
gondolja a dolgot, míg ezt a két tervet 
csakugyan végrehajtja.

Gróf Tisza István, volt miniszterelnök, 
közismert stb. és ez időszerint geszti nyaraló, 
az Újság cimii lap mai számában cikksoro­
zatot kezd. „A helyzetről“, melynek előidé­
zésében neki is van némi része, bár vele­
született szerény ségénél fogva minden érde­
met elhárít magáról. Természetes érdeklő­
déssel vettük kezünkbe a lapot, mert úgy 
véltük, hogy Tisza Istvánnak kell olyan 
mondani valójának lenni a helyzetről, ame­
lyet elolvasni s a melylyel foglalkozni érde­
mes. Csalódásunk teljes volt. Egy vizenyős, 
minden szempontból értéktelen cikk kereté­
ben találunk egy csomó dühös és szelíd 
egy szerű és bővített mondatot, do egy szórt 
som benne, mely újdonság volna, egy^ szót 
sem, amelyen gondolkozni érdemes. 1 ekin­
tet tel arra, hogy a cikk fölött római 1 es áll, 
várjuk a folytatást. Ebből az elnufuttatás­
ból csak azt az önkénytelen igazságot emel­
jük ki, mely a cikk utolsó soraiból s alá-
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Írásából keserű humorral vigyorog felénk. A 
cikk vége hűséges másolatban ilyen ;

Ma lázban él a nemzet, sikerült 
abban felkölteni azt az érzést, hogy 
nemzeti küzdelmet kell folytatnia, ki­
törőben van a konfliktus király és 
nemzet között és mindez miért ?

Tisza István.
Igaza van Tiszának. A nemzet és ki­

rály közti konfliktus — Tisza István miatt 
tört ki.

*

A szövetkezett ellenzék vezérlőbizott- 
sága, mint már jeleztük, holnap, pénteken 
délután ül össze, hogy a nyári szünet előtt 
a teendőket megbeszélje. A király által a 
kibontakozás útjába helyezett egyhónapos 
szünet a vezérbizottságot is tétlenségre kény­
szeríti s csak akkor gyűlik ismét össze, ha 
valami előre nem látott esemény elhatáro­
zókig nyúl be a válság befolyásába. Augusz­
tus végéig tehát a törvényhatóságok napról- 
napra fokozódó ellenállásán kívül aligha lesz 
regisztrálni valónk.

Mit végeztek Ischlben?
Egy bécsi lap, a Zeit nyomán tudjuk 

meg, hogy fejérváry báró miniszterelnök 
milyen megállapodásra jutott ő felségével 
tegnapelőtti ischli audienciája alkalmával. A 
megállapodás szerint a kormány a nyár fo­
lyamán a folyó kormányzati ügyek elintézé­
sére fog szorítkozni; különösen a megyék 
passzív rezisztenciája dolgában nem tesz 
lépéseket, mert azt reméli, hogy az egyenes 
adókból befolyó jövedelem nagyobb mértékű 
apadása esetén is az állami kiadások egyéb 
bevételekből fedezhetők lesznek. Az ellenzék 
vezérférfiaival a miniszterelnök csak szept. 
elején fog ismét tárgyalni, de már az audi­
encián szó volt arról, hogy az újabb tárgya­
lás is valószínűen eredménytelen lesz, mert 
egyrészről az ellenzék nem hajlandó a fejér­
váry- kormánynyal tárgyalni, másrészt 6 fel­
sége föltétlenül ragaszkodik ahhoz az állás­

pontjához, hogy a vezényszó megállapítása 
felségjogai közé tartozik. A szeptemberi tár­
gyalás után a kép viselőházat szeptember 
15-én királyi kézirattal újra és pedig ezúttal 
biznnytalan időre el fogják napolni, fejér­
váry báró augusztus hó első napjaiban meg­
kezdi szabadságát, amelyet KarUbádban fog 
eltölteni.

Az ischli audiencián — egy bécsi lap 
értesülése szerint — szóba került az októberi 
sorozás veszedelmesen közeledő kérdése s 
állítólag szóba került a harmadik évet szol­
gáló katonák visszatartása is, akiknek az 
az erre vonatkozó rendelettel kapcsolatban 
még azt is tudtukra lógják adni, hogy visz - 
szatartásuknak a képviselőház többségének 
a magatartása az oka. Szükség esetén a 
póttartalékosokat is be fogják hivni, de a 
behívó-jegyeket nem közigazgatási utón fog­
ják kézbesíteni, hanem posta utján, mert 
attól tart a kormány, hogy a hazafias köz- 
igazgatási tisztviselők vonakodni fognak a 
behivó-cédulákat kiosztani.

Más forrás szerint a had vezet őség ab­
ban állapodott meg, hogy a három évet ki­
szolgált katonákat nem fogja további szol 
gálatra visszatartani. Nem teszi pedig ezt 
a fegyelem érdekében, mert nem akarja, 
hogy a tavaly előtti zendülések és egyéb 
fegyelemellenes kitörések újból megismétlőd­
jenek. Még akkor sem teszik ezt, ha a pót­
tartalékosokkal nem sikerül kiegészíteni a 
létszámot. A csonka létszámtól is kevésbé 
tartanak, mint a fegyelem megtörésétől, ami 
könnyen a hadsereg züléséhez vezethet. A 
póttartalékosokat be fogják hivni október 
elsejére, még pedig a törvényhatós tgok ut­
ján s a behivókat csakis oda küldik el a 
posta által, ahol a törvényhatóságok meg­
tagadják a kézbesítést.

Apponyi és Kossuth Liptószent- 
miklóson.

Liptószentmiklóson tegnap népgyülés 
volt, melyen Thuránszky Tamás független­
ségi jelölt érdekében részt vettek Kossuth
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Ferenc, gróf Apponyi Albert, Hamnersberg 
László, Günther Antal, Horvát József, Smi- 
alovszky Valér orsz. képviselők.

Gróf Apponyi Albertet, ki hajnalban 
érkezett Eberhardról, Fenyőházán nagy kül­
döttség várta, melylyel Apponyi együtt ment 
Poprádra Kossuth elé, ki Kassán át érke­
zett. Tíz órakor érkezett meg a társaság 
Liptőszentmiklósra, hol a pályaudvaron óri­
ási tömeg élén a pártelnök ólén a pártelnök 
üdvözölte a vendégeket, kiknek nevében 
Kossuth Ferenc válaszolt. Délben lakoma 
volt, délután három órakor pedig népgyülés 
a szabadban, melyen Kossuth és Apponyi 
mondottak frenetikus hatású beszédet. A kép­
viselők este utaznak el Lipt:szentmiklősről.

Miniszteri tanácskozás.
Félnivatalosan jelentik, hogy tegnap 

délután miniszteri tanácskozás volt, a me­
lyen a kabinet minden tagja részt vett. — 
Mint értesülünk, a tanácskozáson a minisz­
terelnök az i-chli kihallgatás részleteiről re­
ferált társainak. A király minden aggressziv 
akció felfüggesztését, kívánja augusztus vé­
géig s mivel a békeakció terén sincs semmi 
reménye a kormánynak, hogy eredményt 
érhet el, a csöndes vegetálás feltételei ké­
pezték a megbeszélés tárgyát. Szóba került 
az adó megtagadások s a törvényhatóságok 
ügye s foglalkozott a minisztertanács a ke­
reskedelmi szerződések ügyével is.

Az ügynökök dolgoznak.
Még a Khuen kormán óta nagyon sok. 

politikai ügynök ólősködik itt a kormány 
kenyerén. Tisza szaporította a létszámukat, 
fejérváry alatt pedig még jobban szaporod­
nak, mert most inkább, mint valaha, kiváncsi 
tudni a magyar kormány, az osztrák kór- 
mány, a közös kormány és a ka.marilla, hogy 
miben törik a fejüket a „ribeliis“ magya­
rok ? Ezt sokan puhatolják, mert fejérváry- 
nak, Gautschnak, Goluchovszkinak és az 
udvarnak külün-külön ügynökei vannak itt

Nos, ezeknek a szemfüles uraknak most

Kaland a vasúton.
Este tiz óra tájt a vasúti étkezőkocsi­

ban a pincérek sürögve hordják le az asz­
talokról az evőeszközöket. Az étkezőkocsiban 
már csak egy vendég maradt, Selmei Tiva­
dar, a gazdag fakeret kedő, ki lassan szőr 
pölgette teáját.

Éppen szivarra gyújtott rá, mikor a 
szomszéd asztalnál az egyik pincér azt mondja 
a másiknak.

— Az a zsebmetszőnő nem is jött va­
csorázni.

— Az ám, nem jött be, — mondotta a 
másik pincér.

Selmeit ez a néhány szó kiváncsivá 
tette. Megkérdette az egyik pincértől.

— Valami zsebmotszőnő utazik ve­
lünk ?

A pincér diszkréten mosolygott:
— De milyen I
Azzal felkapott egy nyaláb tányért és 

kiment a kocsiból.
Selmei nem kérdezősködött tovább. 

Elvégre gondolta, zsebmetszők mindenütt 
vannak, miért ne lehetnének a vonaton is. 
Kissé rideg, önző ember volt ez a gazdag 
fakereskedő. A zsebmetszők például csak ak 
kor kezdték volna érdekelni, ha az ő tárcá­
ját fenyegették volna. Do erről szó sem le­
hetett a jelen pillanatban. Az elsőosztálvu 
vasúti kocsiban — évi bérletjegye volt 
ugyanis — egyedül utazott. Úgy éjfél tájt 
meg szokta vesztegetni a kalauzt, hogy ma 
gára maradhasson. Nagyon jól tudott aludni 
a vonaton. Néha olyan mélyen, hogy alig 
bírták felkelteni.

Tiz perc múlva fizetett és elindult a 
kupéja felé. Útközben bekandikált a többi

kupéba, vájjon nem ötlik-e szemébe valami 
gyanús nőszomóly. Olyan akiben esetleg a 
zsebmetszőnőt felfedezhette volna. Mert so­
kat olvasott internacionális zsebmetszőkről, 
kik rendesen szépek s többnyire elegánsak. 
Szeretett volna látni egy ekzemplárist.

A revü meddő maradt, Azok a nők. 
akiket a kocsiban látott, nem voltak se szó 
pok, se elegánsak. Többnyire élemedett höl 
gyek és jelentéktelen bakfisok, kik család­
jukkal utaztak s nagyokat ásítottak.

Selmei jókedvűen indult kupéja felé, 
de az ajtóban meghökkent. A kupéban 
ugyanis fejét fólkarjára támasztva, elegáns, 
csinos hölgy foglalt helyet. Máskor talán 
örült volna ennek a kedves vizavinak, de 
most akaratlanul nyugtalanság lepte el. Nagy 
pénzösszeg volt nála, tizenötezer forint, Fát 
volt vásárolni Erdélyben, de nem tudott meg­
alkudni. Hozta haza a pénzt érintetlenül. Ott 
volt a mellénye zsebében.

Zavartan köszönt és helyet foglalt, Né­
hány percig gondolkozott. Miért nem szólt 
ez a magányosan utazó hölgy női szakasz 
loan, mikor van? Ez mindenesetre különös. 
Aztán milyen határozott, rezolut kinézóse 
van. Kétségtelen, hogy ez az utitársnő hozzá 
van szokva a magános utazáshoz. Nagy ru­
tinnal helyezkedett el s igazította a ventilá­
torokat. Mindennél jobban nyugtalanította 
mély álma. Tudta, hogy ha alszik, kész zsák­
mány. Az ingót is levethetik. Egyszer társai, 
mikor egy mulatságon elszunditott, kisuvik- 
szolták a lábafojét. Azt nem bánta volna, ha 
szemben ülő nő akármit is tenne a lábafe- 
jóve^’x^c a ^rca’ va8yi8 a tizenötezer forint...

Mert most már bizonyosra vette, hogy 
a szemben ülő nő senki más, mint az a zseb­
metszőnő, akit a pincérek avizáltak. Nagyon

kényelmetlenül kezdte magit érezni. Szere­
tett volna más kupéba áthurcolkodni, de nem 
talált rá ürügyet Aztán kérdés, hogy ott biz­
tonságban van-e ?

Már arra is gondolt, hogy a legelső ál­
lomásnál leszáll, s bavárja a legközelebbi vo­
natot. De hirtelen más ötlete támadt Min­
den apropó nélkül beszédbe elegyedett a szép, 
de veszedelmes utitársnővel.

— Ha megengedi, hogy az egyik ab­
lakot kinyissam ?

— Amint tetszik.
Selmei mohón folytatta a társalgást Öt 

percig időzött az időjárásnál, tiz percig szidta 
a menetrendet, a rósz csatlakozást, aztán 
merészen felvette a kérdést :

— A nagyságos asszonyt bizonyosan 
várni fogja az állomásnál a kedves férje ?

A szép, szőke asszony mosolygott. Ká­
bítóim fehér fogai veszedelmesen villogtak.

— Nem, az ón kedves férjem — mon­
dotta — nem fog engem várni.

— Nem ? I — szörnyük ödött Selmei, —- 
hisz ez lehetetlen I

A szép asszony cigarettára gyújtott 6» 
igy szólt:

— Elvált asszony vagyok.
Selmei felpattant :
— Elvált asszony ? — kiáltotta, — de 

hisz ez szörnyűség !
— Ugyan, — mondotta az utitársnő 

kissé gúnyosan, — miért találja ön azt olyan 
szörnyűnek ?

— Miért ? Megmondom, nagyságos 
asszonyom. Mert én is . . .

— Ön is ?
— Igen, azaz, hogy az én feleségem ie 

elvált tőlem.
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nem csupán az a feladatuk, hogy — a buj­
dosó Mikes Kelemen mondása szerint — 
„hallgassák beszédünk — beárulás végett.“ 
Hanem abban is fáradozniok kell, hogy a 
közhangulatot befolyásolják, amennyire lehet, 
természetesen lohasztó anjag becsempészésé­
vel. Innét van, hogy időszakonként a leg- 
jmpertinensebb konoksággal fölhangzik az 
óva intő sopánkodás, hogy az Isten szerel­
méért, ne heveskedjünk, mert jön az — 
abszolutizmus. Senki se tudja, bogy ki ter­
jeszti ezeket a faireket, ha kutatjuk, gazdá­
juk soha sincs, de mindenki hall róla s 
könnyenhivó és naiv emberek még fel is ül­
nek neki. 'ikidósitónk éppen tanúja volt ma, 
hogy egy igen előkelő és rendkívül tempera­
mentumos úriember a legmagasabb fokú föl - 
gerjedéssel és a mély meggyőződés őszinte 
hangján beszélte, hogy neki biztos tudomása 
van róla, hogy Ferenc József épp úgy végzi 
az uralkodását, amint kezdette : abszolutiz­
mussal és katonai kény uralommal, legyünk 
tehát elkészülve a legnehezebb harcodra. S 
amikor azt kérdezték az elbeszélőtől, hogy 
bonnét merítette ezt a biztos hirt, meghök- 
kenve azt felelte :

— Tudja az ördög, hamarjában magam 
se tudom urát udni, de igaznak kell lenni, 
mert sokan beszélnek róla.

Valóban igaz, hogy beszélnek róla, de 
csak az ügynökök hirdetik, s csupán a kis­
ütitek és a naiv lelkek ülnek föl neki. S ha 
híven referálnak a besúgók a gazdáiknak, 
akkor jelenteniük kell, hogy itt meg nem 
ijed senki, ha Haynaut küldenek is a nya­
kunkra. Csak tessék hát titkos policájt tar­
tani, mentői többet; annyi bizonyos, hogy 
a jussainkból egy jóttát sem engedünk, sem 
policájjal, sem policáj nélkül.

A színházi „hocks-ok“.
Boeksnak nevezik azon Angliából im­

portált s minden sportmun által nagyrabecsült 
berendezést, mikor nagyobb helyiségeket desz­
kázattal, három oldalról teljesen zárt, elől

— Lám, lám.
Selmei dühösen folytatta :
— En tudom, hogy milyen skandalu­

mok döngették meg a válást. Undorító skan­
dalumok. Hónapokon át vájkáltunk egymás 
veséjébe. Bocsánat, ez igy van. Még a tett- 
legességtől sem riadtunk vissza. Azaz, a nőm 
nem riadt vissza. Micsoda bestia I Bocsánat, 
nem mondhatom el a részleteket. Nem mond­
hatom el. Tiltja a tisztesség, a köznapi ér­
telemben vett szemérem. Azért mondtam, 
hogy szörnyűség. Tetszik érteni ?

— Egyáltalában nem.
— Nem ? Csodálom,
A szép úti társnő kidobta a cigarettát 

az ablakon s a legnyugodtabb hangon foly­
tatta :

— A mi válásunkat semmiféle skanda­
lum nem előzte meg Férjem elpazarolta va- | 
gyonát s otthagyott egy más nő miatt.

— Egy más nő miatt ? — kérdezte. 
Selmei kissé bambán.

— Úgy van ; egy más nő miatt, aki 
gazdag volt.

— Úgy ? Értem. Eszerint a nagyságos 
asszony nem gazdag ?

Selmei észre sem vette, hogy milyen 
ostobaságot, illetlenséget kérdezett. Egész bi­
zonyosra vette, hogy az, akivel beszél, hír­
hedt kalandornő. Azzal szemben nincsenek 
társadalmi kötelezettségek. Folytatta az in­
diszkrét kérdezősködést:

— Mióta férje elhagyta, a saját ügyes­
sége után ól, ugye bár V

•— Ügyesség ? Nem tudom, hogy annak 
nevezhető. Csodálkozom.

— A mások zsebében, — gondolta ma­
gában a megriadt fantáziájú fakereskedő, az 
tán szomorúan folytatta :

pedig 120—150 centi magas mellvéddel 2—3 
méter kitekintővel ellátott, apróbb fülkékre 
osztanak.

Időszerűnek vélem tehát most, midőn szín­
házunkban a rendes évi tatarozás toldozás- fol- 
dozássá zsugorodott, gyökeres átalakítás folyik 
ezekről a színházi bocksokról egyéni véle­
ményemet elmondani.

Kérdem ugyanis első sorban, mi szük­
ség van a földszinten páholyok helyett bock- 
sokat készíteni ? Hiszen arra a védelemre 
amire a bocksok tulajdonkép szolgálnak, a 
szinházbajáró közönségnek nincs szüksége; 
azokat a gyengéd harapásokat s kis rúgáso­
kat, melyeket ott néhanapján osztogatnak, 
deszka fallal kivédni nem lehet, egyéb tekin­
tetben pedig ez a ketrecszerü beosztás sem 
nem szép, sem nem okszerű.

Hogy nem szép, azt talán vitatni sem 
szükséges, hiszen az emeleteken sokkal dí­
szesebb a nyílt páholyberendezés, sőt kacagna 
mindenki, ha az emeleteken is ketreceket 
készítenének.

Hogy nem okszerű és nem is célszerű 
az csak bizonyos, hiszen színházba az em­
berek a műélvezettől eltekintve azért járnak, 
hogy lássanak és láttassaknak. Hiszen még van­
nak olyan naiv páholybérlők is, akik szeret­
nének a másodsorba eső ülőhelyekről is a 
színpadra látni. Ami — amint tudni méltóz- 
tatnuk, a bocksban lehetetlenség. Azoknak 
tehát, kik ide jutnak és látni akarnak, föl 
kell államok és az elől ülőkön áthajolva geb- 
beszkedni a színpad felé.

Az sem utolsó mulatság, hogy az eset­
ben, ha, mint rendesen történni szokott, hár­
man ülnek elől, a színpad felől ülőnek, ren­
desen nőnek, mert a széke háttal van a ket­
rec falának, „hátra arc“ positioban lehet csak 
az előadást végig élvezni.

Ahoz, hogy rekeszek, bocksok nélkül 
sokkal nyíltabb, világosabb, átnózetesebb az 
egész színház, még csak szó sem férhet, hi­
szen most az egy és ugyanazon oldalon ülők 
soha sem láthatják egymást, mig az emeleti 
páholyokban teljes az áttekintés.

— Persze, persze, az élet sok furcsa­
ságot produkál, iilyen szép asszony. . . Hm 
Az enyém is szép volt. A fogai úgy ... De 
ez nem tartozik a dologra.

Nagyot sóhajtott s lecsüggesztette fejét 
mint ahogy a színpadon a drámai magán- 
jelentéseknél szokás.

— Lássa, szép asszony, az én esetem 
hasonlít az énéhez. Engem is a feleségem tett 
tönkre. Mert egészen tönkretett. Nekem nincs 
egyebem a rajtamvalómnál. Tudja, hogy har­
mincnyolc krajcár összes aktiv vagyonom. 
Mit szól ehhez ?

Ugy-e borzasztó ? Egy felnőtt ember, 
aki maholnap nagyapa lehetne. Még nem, 
de néhány év múlva. Mert negyvenéves va­
gyok, s itt állok ^csupaszon, meztelenül. Nem 
borzasztó az ? És tudja, miért utazom ? 
Pumpolni megyek egyik rokonomhoz. Úgy e, 
szomorú foglalkozás ? Mindegy. A nyomo­
rúság a lejtőre sodort. Tudja, hogy reggel 
óta nem ettem. Egy falatot sem. Becsüle­
temre ! Idáig juttatott az az acszony. Csikor­
gatta a fogait.

A szép asszony szeméből meghatottság 
áradt. Lekapta hamarosan kézitáskáját s ki­
csomagolt belőle egy sült csirkét.

Uram, — mondotta — ön megtisztelt 
bizalmával, nem szabad visszautasítania ezt 
a csekélységet. Van hozzá egy kis jó 
bor is.

— De asszonyom.
— Tessék.
Selmei nagyon rövid vonakodás után 

elfogadta felajánlott csiikét s noha előbb az 
étkező kocsiban jól bevacEorázott, mindenes­
től elfogyasztotta. Csak úgy ropogtatta a 
csontokat. A bort is kihajtotta egy hörpin-

És mindamellett, hogy mindez igaz, 
mégsem reményiem, hogy szavaim nem jut­
nak „a pusztában kiáltó szózat“ sorsára, nem 
reményiem pedig azért, mert sokan óhajtják 
s mert gyakorlatias volna, és mert ezen mó­
dosításnak is ellene van, a debreceni ügyek, 
a város haladásának legeslegfőbb békója „a 
tervezetek nagyzásau.

Ne locsoljuk a nagyerdei parkot, még 
vízvezeték nem lesz, ne javítgassuk a szín­
házat, mig azt egy pár százezer korona költ­
séggel át nem építjük, nyomorgassuk hiva­
talnokainkat kapitányságon, bűnügyi épület­
ben, mig rendőrségi palotánk nem lesz stb. 
A színházi bocksokat illetőleg pedig adjunk 
igazat azoknak, akik helyesnek, meghagyan- 
dóknak tartják a földszinti ketreceket, mert 

1-ször: a páholy hátterébe, mivelhogy 
setét, nem kell öltözködni;

2 szór: néha egyik- másik idősebb szín­
házlátogatónak jól esik egy kis szundikálói.

Más érvet nem tudok, de köszönettel 
venném a fölvilágositást.

B-y.

fejérváry Debrecen 
törvényhatóságához.
fejórváry Géza báró miniszterelnök az 

ország összes törvényhatóságaihez körrende­
letét intézett, amelyben részletesen vázolja 
azt a megbízást, amelyet a királytól a kor­
mányzás vitelére nyert. Általános keretben 
mozogva, érzelmi frázisokkal feleresztett ta­
nokat bocsájt világgá s végezetül, miután a 
koalíció működését piszkálja, óva inti a tör­
vényhatóságokat attól, hogy az államgépe­
zet működését — szerinte állítólagos alkot­
mányvédő határozataikkal megakadályozzák, 
mert a kormány minden ilycs határozatot 
meg fog semmisíteni. A körrendelet szósze­
rinti szövege a következő :

A kormány szükségesnek látja intő szó­
zattal fordulni a tö r vény hatóságokhoz. Al­
kotmányos életünk mezején huzamosabb idő 
óta komoly zavarok vannak. A törvényhozás

lésre. Nagyon meg volt elégedve magával, 
vagyis azzal, hogy milyen pompásan szimu­
lálta a félig éhenholtat. Aztán megtörőlte a 
száját, jó éjszakát mondott s három pere 
múlva elaludt. Biztos volt benne, hogy nem 
nyúlnak a zsebéhez.

— Teringettét, — mondotta magában, 
mikor végigterült a pad párnáin, — kár, 
hogy professzión átus zsebmetszőn. Olyan 
csinos, s amellett jó szive van. Mindegy, a 
fődolog, hogy biztonságban van a pénzem.

Már a budapesti határban dübörgőit a 
vonat, mikor Selmei fölébredt. Egyedül volt, 
az utitársnö eltűnt. Első dolga volt a mel­
lénye zsebébe nyúlni s kivenni a pénztárcát. 
Rendben volt. A pénz benne érintetlenül. 
Visszatette a tárcát s a zakkója zsebébe 
nyúlt, hogy a bajuszkefót kivegye. Valami 
papirosfélót talált a zsebében. Egy borítékot, 
Kivette éi felbontotta. Három darab tizea 
volt benne s egy papiroson néhány sor : 
„Az elvált asszony, az elvált férfinak.“

Selmei nyugtalanul nézte a három 
bankjegyet. Mit csináljon vele ?

A legnagyobb disznóság lenne, ha 
zsebre tenném. És mégis, nem tehetek mást. 
A körülmények.

Zsebrevágta a pénzt s elgondolkozott.
— Most már azt szeretném tudni, hogy 

ki ez a nő : zsebmetszőnő. vagy angyal ? 
Nem tudom. De olyan bajos megismerni az 
embereket a vasúton.

Zöldi Márton.
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tényezői közi néhány fontos kérdésben hi­
ányzik az áldásos egyetértés. Nincs költség­
vetési törvény s hiányzik a kormány költ­
ségvetési meghatalmazása. Halasztást nem 
tűrő fontos törvényhozási kérdések elintézet­
lenek. Az országgyűlés működése somdozó 
és tartalmatlan. Az ország kormányzatában 
s a közigazgatás nem egy ágában mester­
kélt és szükségtelen, sőt kártékony akadályok 
halmozódnak fel. A közszellem, az általános 
gondolkodás irány tál an, sőt tóveteg.

Az állami jogrend fentarlásának nem 
egy kérdését egyoldalii politikai kérdésekkel 
zavarják össze. A kormány lartözkodik a 
múlt bírálatától. A kormány feladata e hely­
zet tiszta felismerése és a javítás — nem 
az elmélkedés. De feltétlenül bizonyos, hogy 
a kormány se közvetlen, se közvetve, se 
cselekvése, se mulaszt >sa által nem oka an­
nak, ami az általános helyzetben nyugtala­
nító, kényelmetlen, vagy ártalmas. Minden 
törekvés igazságtalan, mely a közfelfogást 
ellenkező irányba akarja terelni. Európa kö 
zepőn miveit nagy állam pillanatig se lehet 
rendszerei kormány és kormányzat nélkül. 
Ez igazság előtt minden pártfelt'og isnak meg 
kell hajolni. A kormány törvényes és alkot­
mányos Igaz, hogy a kormány parlamenti 
többségre nem támaszkodik, de ez a körül 
mény se alkotmányos, se törvényes fennál­
lását nem érinti, se hazafias, szent feladata 
teljesítésében nem gátolhatja. E feladat egy 
szeri! és világos. E feladat abból áll, hogy 
a képvisel6ház többségét a kormány átvéte ■ 
lére bírja s ekként az ország kormányzatát 
hasonlóan alkotmányos és törvényes, de egy­
úttal a többségi elvnek megfelelő kormány 
vezesse. A mostani kormány semmi más 
politikai dologra nem vállalkozott s nem is 
vállalkozik. Szerencsésnek érzi magát, ha 
azon a napon, melyen e feladata teljesült, 
haladéktalanul elhagyhatja állást és su yos 
felelőségétől szabadulhat. Efölött való min­
den kérkedő indokolatlan, alko'rnányos kö 
telcsségőhez híven ezt tolmácsolta a koronás 
O felségének s ehhez képest király Ö fel­
sége is a mini ztei elnök hoz folyó hó 18 án 
kelt legkegyelmesebb leiratában kormánya

Bnlitikai feladatát ebben határozta meg.
Ugyanott a miniszterelnök ünnepélyesen be 

jelentette a képviselőház folyó évi junius 
21-iki ülésében. Az a törekvés, hogy a kép­
viselőház többségéből alakított kormány áll­
jon az ügyek élére, eddigcló nem sikerült s 
nem lehetetlen, hogy meg bizonyos idő fog 
elmúlni, mig sikerülhet. De az ez iránti al­
kotmányos tárgyalások hosszabb vagy rövi • 
debb idő alatt leendő befejezésére a kor 
mánynak alig van befolyása. Annyival in 
kább célszerű lett volna a nyugodt várako­
zás s ez alatt a tárgyalások buzgó siettetése. 
A helyett a többség a képviselőház folyó évi 
junius 15-iki ülésében egyebek közt a kor­
mánytól teljesen elzárkózott s a kormányzás 
elé, különösen a közadók kezelésében, az ál­
lami kiadások eszközlésében s a véderő 
csorbithatlan fentartásában tiltó akadályokat 
törekedett határozat alakjában gördíteni. S 
ezzel összhangzásban nehány törvényhatóság 
eltiltotta köztisztviselőit a közadók beszol­
gáltatásától s még az önként jelentkező 
újoncok belépése körül való közreműködésé­
től is.

A kormány nagy megütközéssel érte­
sült mindenről, noha a többség, s ama ne­
hány törvényhatóság, bár egyoldalú ős elmé­
leti, de azért buzgalmas hazafi ságát megta­
gadni sehogyse áll szándékában. Azonban 
az állami rendnek fenn kell állani; az állam 
szerveinek, hatóságának s köztisztviselőinek ; 
a személy és vagyonbiztonságnak megren 
dűlni nem szabad s országunk Intele és te­
kintélye kifelé is szentül megtartandó. — 
Mindezen nagy érdekek a pártok és pártnó- 
zetek fölött elérhetetlen magasságban álla­
nak. Ámde a kormány ciak úgy óvhatja 
meg szilárd kézzel & társadalom jólétét, ha 
a társadalom is teljesíti a haza iránt való 
kötelességeit. Az az államszervezet, melytől 
saját szervei és társadalma elzárkóznak, kép­
telen a nép, jólétét és saját erejét és tekin- 
lélyót fentartani.

A közállapotok szilárdságának, a nép 
jólétének e az állami szolgálatra hivatott 
magyar értelmiségnek micsoda végzetes ősz
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szeomlása következnék abból, ha minden tör 
vényhatóság követné ama nehánynak példá 
ját 1 A haza közterheinek viselése nemcsak 
törvényes, hanem egyúttal hazafias köteles­
ség is. Az önként fizetett adók és előálló 
újoncok a hazafias kötelesség meleg érző ének 
következményei. Hogy e kötelesség teljesíté­
sét épen az ország hatóságai és tisztviselői 
nehezítsék : az erkölcsi képtelenség s nem­
zetünk történelmi jellemével össze nem fér. 
Ez az eljárás még annak a nagy célnak elé­
rését is alkalmatlan nr d és eszköz, mely a 
szövetkezett többséget, lelkesíti. Hiszen a ko 
róna és a nemzet közti egyetértésnek s bi­
zalmas együttműködésnek csak megrontására 
csak akadályozás ra szolgál ez az eljárás, 
de a célbavett reformokban való megegye 
zést bizonyosan se nem könny iti, se nem 
gyorsítja.

Nem vállalkozni a kormányzásra, de 
legalább tűzni egy nagyon is ideiglenes, mű­
ködésre vállalkozó kormányt; még értbe'ő. 
De se kormányzásra nem vállalkozni, se azt, 
hogy más kormányozzon meg nem engedni, 
nemzetünk történetében példátlan s minden 
alkotmányos elvvel mereven ellenkezik. Az 
alkotmány épsége, a törvények szentsége s 
országunknak kifelé is szilárdan megőrizendő 
tekintélye és hitele az, melyre á'menetileg a 
kormány vállalkozott Reméljük, hogy a kor­
mány váiIáiról a súlyos terhet a képviselő- 
házi többség józan hazafisága s megfontolt 
bölcsesége csakhamar leemeli.

De addig is, mig ez bekövetkeznék: 
konnányzatlanul az országot nem hagyhat­
juk s általános felbomlást, előidézhető tör 
vénvhatósági intézkedéseket nem tűrhetünk 
Királyunk és hazánk iránti forró köteles■ 
ségér- etünk ezt meg nem engedheti.

Felhívjuk és felkérjük tehát a törvény- 
hatóságokat, hogy hűségük és hazaszerete 
tűk, de egyúttal komoly megfontolásuk 
segítségével utasítsanak el maguktól min­
den oly törekvést, mely a haza iránti kö­
telességek elodázását, a közterhek viselé­
sének kötelezettségébe vetett hit megin­
gatását, az önként felajánlott adók el nem 
fogadását, s az önként jelentkező újoncok 
elutasítását, s ekként végeredményében a 
nép nyomorának előmozdítás at segítené 
elő. A kormány küllőmben is múlhatatlanul 
megsemmisít minden oly törvényhatósági 
határozatot vagy intézkedést, mely bármily 
tiszta indulatból eredne is a fennálló tör­
vényeket sérti és kikerülhetetlenül a rend 
bomlására vezetne. Budapesten, 1905. évi 
julius hó 12. fejérváry s. k.

Lesz alkalmunk a körrendelet kijelen­
téseivel részletesebben is foglalkozni. Ezút­
tal csupán annak kivivő képtelenségeire te­
szünk megjegyzéseket.

Azok az általános frázisok, a melyek­
kel fejérváry hangulatot akar kelteni műkö­
désének, hatástalanul fognak elnémulni. A 
nemzet tisztában van azzal teljesen, hogy 
milyen intenció vezérelte fejérváryt a kor­
mányelnöki székbe. A körrendeletnek ennél­
fogva csak az a része é dekes a mely viez- 
szatükrözi a bécsi körök felfogását. — Azt 
mondja fejérváry, hogy a hadseregnek csór 
bitatlan feutartása érdekében volt szükséges 
ezen körrendeletét kibocsátani. Értjük fejér 
váry ur és a bécsi körök aggodalmaskodását.

Félnek Bőcsben, hogy a hadseregnek 
annyiszor hangoztatott szilárd alapjai meg­
rendülnek és ez által az ország tekintélye 
— kifelé is — a minimumra száll le. Hát 
kétségtelen, hogy ezt a nemzet akarja igy. 
Ha a magyar hadsereg megalakulása nem 
tetszik Bécsnek, ám pusztuljon el a mai had­
sereg, akkor legalább alkalma nyílik a nem­
zetnek önálló berendezkedésre és a hadsereg 
létesítésre.

A koalíciót hiába próbálja ütni fejér­
váry. Minden józan hazafi elismeri, hogy a 
koalíció a király álláspontja alapján kormány­
alakításra a nemzet jogainak feladása nélkül 
nem vállalkozhatott. Az pedig, hogy az is

meretes képviselőházi határozattal megnehe- 
zíteni igyekszik a kormány helyzetét, termé­
szetes és önként következik abból az állás­
foglal ísból, amely a kormány működését tör- 
vér vielen nek és alkotmányellenesnek vallja.

Ami pedig a törvényhatósági határo­
zatok megsemmisítését illeti, hát legyen 
nyugodt fejérváry, a törvényhatóságok a ha­
tározatokat végre fogják hajtani a megsem­
misítés dacára is, mert alkotmányellenes 
kormány rendeletéi nem bírnak az 1885 évi 
XXIÍ I. cikkében megállapított joghatálylyal.

Egyébként helytelen értesüléseket szer­
zett magának a darabant miniszterelnök. 
Nem „némely“ törvényhatóság hozott alkot­
mány védő határozatot, hanem eddig is a tör­
vényhatóságok túlnyomó része s a készülő 
szervezkedések folytán rövid idő múlva ott 
tart fejérváry, hogy az ország összes törvény- 
hatos Rigainak határozatait kellene megsemmi­
sítenie, ha ugyan fenyegetése nem marad 
kivitel nélküli puszta, jámbor szándék.

HIRES.

Julius 1 én uj előfizetést nyitottunk 
a Debrecenre. Kérjük azokat a tisztelt 
előfizetőinket, akiknek előfizetésük a 
múlt hó végével lej árt, hogy az előfizetés 
megújításáról ideje korán gondoskodni 
szíveskedjenek, nehogy a lap szétkül­
désében akadály történjék.

— Uj püsköki s. lelkész. Uray Sándor 
ev. ref. s. lelkész püspöki s.leik iszutódjául, kit 
a Dócy felsőbb leányiskola vallás tanárává 
választottak, Perec 1st 'án nagyszalontai se- 
góg lelkészt rendelik be.

— Hentes mesterek mozgalma. A
debreceni hentes mesterek megállapodásuk­
hoz képest tegnap a közvágóh'don helyszíni 
szemlét tartottak és megállapították, hogy a 
közvágóhid a forgalomhoz mérten szűk. Ezt 
a sérelmüket kibővítve azzal, hogy ne en­
gedjék meg a nem képesített henteseknek a. 
vágat ást, továbbá alkalmazzanak állandó ka­
pust, beterjesztették az ipartcstiilethez, mely 
legközelebb fogla kozik a hentesek ügyével.

— Angolok tanulmány ntja Magyar- 
országon. Londonból írják, hogy a W. H. 
Shrubsole közgazdasági Író és Magyarország 
ismert barátja egy többnyire mérnökökből 
és vállalkozókból álló nagyobb angol társa­
sággal augusztus hó közepén Magyarorszá­
got keresi föl, hogy hazánk egyes kiváló 
pontjait megtekintve, angol tők.-nek újabb 
magyar iparvállalatokhoz való befektetése 
iránt összeköttetéseket létesítsen. Nem első 
eset, hogy az angolok nagyobb csoportokban 
keresik fel hazánk mind nagyobb és nagyobb 
hírnévre szert tevő nevezetességeit s felte­
hető, hogy az előzékenység, mellyel őket a 
hazai közlekedési vállalatok, nevezetesen a 
m. kir. államvasutak, a es. és kir. szabadal­
mazott kassa oderbergi vasút és a déli vasút 
vezérigazgatóságai fogadni készülnek, mind­
jobban meg fogja kedveltetni a távolabbi 
külfölddel is hazánk szép vidékeit. A kirán­
dulók első sorban a Magas Tátrát keresik, 
fel, hová már Berlinből a kassa oderbergi 
vasút által rendelkezésre bocsátott kényelme« 
kocsikkal utaznak. A Tátrából az angolok 
az Eperjes melletti hires vörösvágási opál­
bányák megtekintésére, onnan Tokajra, Deb­
recenbe, Budapestre és a Balatonra utaznak, 
honnan Bóos—Köln—Doveren át visszatér­
nek hazájukba.

— A siketnémákat gyámolitó egye­
sület igazgató tanácsa a napokban tartotta 
gyűlését. Az intézet vezető tanárának előter­
jesztéséből örömmel láttuk, hogy a siketné­
mák debreceni intézete szép fejlődésnek in­
dult. Egyesek és hatóságok segélye évről évre 
növekszik, nem kevésbé gyarapodik a növen­
dékek létszáma is, a miniszteri biztosokkal 
eddig megvizsgált eredmény pedig mindenkor
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linden tckintn‘bcn jó volt. Vezető tanár je­
löni ette, hogy a legutóbbi hónapok alatt a 
következő nagyobb adományok érkeztek a 
siketnémák „ javári: A belügyminisztertói 
2000 kor.. O felségétől 200 kor., Reichmann 
Ármintól 1000 kor., a Frőbel gyermek kert 
egylettől 20,000 korona. A két tanár és 6 
növendék által tett körútnak már is van 
eredménye, amennyiben Nyíregyháza város 
évi 500 koroná/al fogja az intézetet segé­
lyezni. A nagykárolyi bélyeggyűjtők vagyona 
— Ö00 korona — szintén a siketnémáké le 
szén. Az intézet intensive is szépen fejlődik, 
mivel ez évben is 15 uj növendéket vettek 
■fel, u. m. : Lakatos Eszter (Tuzsőr), Győr fi 
Juliánná (Mátészalka), Kocsis István (Nád­
udvar), Czesztyiezki Ilona (Nyíregyháza), Vas 
János (I)ebrecen), Gyureczán Amália (Magyar- 
egregy), Berkovics Jenő (Királydaróc), Dala- 
nics Mihály (Hugyaj), Igne László (Erdő- 
száda), Pap Klári (Hajdúnánás), Kis Mária 
(Debrecen), Hengye Emma (Maeyar goroszió), 
Király Péter (Balmazújváros), Pál Imre (Bal­
mazújváros), Kis Juliska (Nyíregyháza). Ez 
újabb fölvétellel a növendékek létszáma 50 re 
emelkede t.

— Lakatos sztrájk. A lakatos sztrájk 
ügyében holnap lesz a békéltető tárgyalás, 
mély valószínűleg eredményre fog vezetni. 
Ugyanis a segédek nagyrésze hajlandó a 
mesterek ajánlatát elfogadni, s csak kevesen 
vannak azok kik a kőmives szír jk vezető 
férf'iainak befolyása alatt állanak, s ezeknek 
rábeszélésére semmiféle engedménybe nem 
(hajlandók bocsátkozni.

— Esküvő a halottasházban. Weisz 
Adolf bérlő házában nagy násznép gyűlt 
össze a hiziur egyetlen leányának Barta 
Mór közjegyzővel való egybekelésére. A pol 
gári esketéa kora reggel volt s tíz órakor 
megérkezett a rabbinus, hogy tizenegykor 
ráadja az áldás a fiatal párra. A vidámság 
azonban egyszerre elnémult. Az öröm apának 
78 éves agg édes anyja, a ki addig friss 
egészségben sürgölődött a menyasszony 
unoka körül, egyszerre csak elszédűlt s a 
menyasszony karjai közt összerogyott. Két 
orvos is volt a násznép közt, de minden fá 
radozásuk hiába való volt, a matróna szív 
szélhüdésbeu meghalt. Az esküvő a tragikus 
incidens dacára megtartották mialatt a pap 
egymásba telte a fiatalok kezét, a mellék 
szobában kiterítették a halottat. Azután a 
násznép könnylelt szemekkel hagyta el a 
gy ászba borult lakodalmasházat.

— Napszurást kapott orszgy. kép­
viselő. Achim L. András, Békés-Csaba szó- 
ciálista orszgy. képviselője f. hó 11-ón, ked­
den délután gerendás! birtokán hiitélén rósz 
szül lett. Be egségét napszurás okozta s a 
kezelő orvn-ok a képviselő állapotét aggasz­
tónak mondják.

— Kereskedők és iparosok figyel­
mében. Az érdekeitek figyelmét a debre 
oeni kereskedelmi és iparkamara ezennel 
felhívja a kisújszállási kir. járásbirósíg által 
közzétett áilejtésre.

Versenytárgyát képezi 195 köb méteres 
hosszú hasáb bükk tűzifa.

Az ajánlatok folyó év augusztus 17-én 
délelőtt 9. órára benyújtandók. Bánatpénz
156 korona.

Az érdekeltek figyelmét a debreceni 
kereskedelmi és iparkamara ezennel felhívja 
a máv. debreceni üzlet vezetősége által közzé 
tett árlejtésre.

Verseny tárgyát képezi a szatmári ne­
velőintézet első felszerelés óhoz szükséges 
különféle ruhanemüek (ruhák, fehérnemnek,
lábbeliek) szállítása.

Az ajánlatok 1905. óv juhus hó 21-én 
délelőtt 12 órára benyújtandók a nevezett 
üzletvezetőségnél. Bánatpénz összege 5 szá­
zaléka elhelyezendő ugyanott.

A magyar királyi államvasutak igazga­
tósága nyilvános versenyt hirdet a m. kir. 
Államvasutak Miskolc állomásán létesítendő 
egy emeletes posta épület előállításához szük­
séges munkák végrehajtására. . .

Az ajánlatok legkésőbb 1905. éri Ju­
lius hó 25 én déli 12 óráig nyújtandók be 
alólirott igazgatóság építési és pályafentar- 
tási főosztályában. (Budapesten, VI. kerület 
Teréz-körut, 56 sz. II. emelet 10 ajtó.)

Az ajánlat benyújtását megelőző napon

vagyis 1905. évi július hó 24 én déli 12 
óráig 28000 korona, azaz kétezerháromszáz 
korona bánatpénz teendő le a magyar ki 
rAlyi államva nitak központi főpénztáránál 
(Budaposlen, VI. kér. Andrássy ut 75 szám. 
A földszint) akár készpénzb-m, akár állami 
letétekre alkaluns értékpapírokban.

— Szolgálatkész hites. Maiidul Áron
Kígyó utca 10 szám alatti szatócs és szol­
gája Kádár György üzunöt éves suhanó na­
gyobb bevásárlása dolgában korán reggel ki­
mentek a piacra. A nagy sokadalomban Man 
del Áron észrevette, hogy Kádár György 
szolgája eltűnt mellőle. Nem sokat gondolt 
s hiányzó szolgával, hanem folytatta bevá­
sárlását, s megrakodva kacsával, tyúkkal, 
retekkel, zöldséggel a nagy me'egben ugyan­
csak izzadtan érkezett haza Kigyó-u. 10 sz. 
alatti üzletébe. Az iizletajtóban már várta 
életepárja, a gömbölyű Mandel Aronné, aki 
mikor látta, hogy Kádár György szolgája 
nélkül érkezik haza az ura, ily szavakkal 
fogadta:

— Megkaptad a tiz koronát ?
,— Nem ón, — szólt meglepődve Man­

del Áron — miféle tiz koronát ?
— Hát a Gyuri volt itthon és azt mon­

dotta, hogy te kéretsz még tiz koronát, hát 
el is küldtem neked.

így sült ki, hogy Kádár György a tö­
megben elvált a gazdájától, hazaszaladt, 
megpumpolta az asszonyt 10 korona erejéig, 
azután megugrott. A rendőrség hamar kéz­
re kenhette a fiatal gazembert, ki most a bí­
róság előtt várja méltó büntetését.

— Elveszett pénztárca Siket Jó- 
zsefné nagy károlyi lakos a II ik kerületi 
rendőrkapitányságon jártakor elvesztette pénz­
tárcáját, melyben 5 korona készpénz egy 
bútorról szóló szállítólevél, több irományok 
és 2 kulcs volt. A kárvallott asszony kéri a 
szives megtalálót, hogy tárgyait a II ik kerü­
leti kapitányságra vigye fel.

x Valódi panamakalapok darabos 
5 és 6 Korona, legszebb tourista e ten 
nie ingek 4—5 és 6 Korona Feketénél.

TÁVIRATOK.
A trónörökös szócsöve.

Bócb, julius 14. Az Információn bácrí 
kőnyomatos, amely Ferenc Ferdináud trón 
örökös subvenciónált lapja, a magyar vál­
ságról azt Írja, hogy tiszta őrület az olyan 
követelések, mint amelyekkel Mugyaror 
szag előáll. Ha egy orszá ban olyan nép­
mozgalom keletkezik, mint Magyarországban, 
ezt csak erősebb nópmozgalommal lőhet meg­
törni. Ne engedjük, írje a kőnyomatos, hogy 
betyár (?) kezekbe kerüljön Magyarország, 
hanem segítsünk magunkon.

Ezen cikk folytán aztán az összes nemze 
tiségi lapok szembehelyezkednek a magyar kö­
vetelésekkel ős kijelentik, bőgj magyar nyelvű 
hadsereget a nemzetiségek nem akarnak. 
Egyben pedig szervezkedésre hívják fel a 
nemzetiségeket. Kiderült, hogy a nemzeti­
ségi lapok ezen közleményeit Rácsból su­
galmazták.

Az orosz forradalom.
Odessza, julius 14. A legutóbbi zavar­

gásokban résztvett katonákat ma a város
főterén kivégezték.

Aratósztrájk és a hatóság.
Az egész ország ijedten nézte az ara­

tósztrájk terjedését. Reszkető szívvel lestük a 
termést a tavalyi csapások után és az öröm 
érzése szállta ,meg a lelkeket a kalászos 
mezők láttára. És mint derült égből a vil­
lámcsapás úgy hatott a dunántúli sztrájk 
hire.

A rémületet tetőzte a visszaemlékezés 
a tiz év előtti arató sztrájkra, moly Sza 
bölcs megyéből kiindulva lángba bontotta az 
egész országot. Akkor nemcsak a nemzeti 
termelés szenvedett károkat, hanem sok be­
csületes, derék munkás esett áldozatul a 
féktelen, lelketlen izgatásnak.

A tiz év előtti arató sztrájk hatása alatt 
azután Burányi Ignác akkori földmivelés- 
ügyi miniszter törvényjavaslatot terjesztett 
be a képviselőház elé, m-ly rendezte i gazda, 
és munkás közötti viszonyt. Az 1898. IL 
t. c. sok hasznos rendelkezést tartalmaz, mely 
egyrészt megvédi és meghatározza a felek 
jogait és kötelességeit, másrészt világosan 
Írja elő a hatóságok intézkedései . Ezt a 
törvényt a szocialisták rabszolga törvénynek 
nevezték el, de ebben nincs igazuk, mert a, 
törvény nem korlátoz jogot, esik azt meg­
határozza és modorba szorítja.

Évtizedeken keresztül mindig nagy 
bajok voltok a szerződések dolgában. Egy­
szer a g izda, másszor a m inkás nem tar­
totta be a szerződést és mind g sztrájk ve­
szedelem fenyegetett. Azt tudjuk, hogy egy 
arató sztrájk más elbírálás alá esik, miatpl- 
egy ipari sztrájk. Az aratásnál egy napi ké­
sés végzetes lehet, mert a még tegnapi szép 
termést, holnap már a jég tönkreverheti. Az 
aratásnak pontosan kell bek >vetkeznie és 
örülnünk kell, hogy szép és jó a termés.

A vidéki hatóságok lelki ismeretétől, 
kötelességtudásától függ a békés egyetértés. 
Az 1898. II. t.-c világosan Írja elő a ren­
delkezéseket és intézkedéseket, melyeket a 
hatóságoknak ellentétek felmerülésénél fog»- 
natosila ii kell. E törvény 3 ik szakasza abból 
az elvből indul ki, hogy a szerződést mind­
két fémek be kell tartani, mórt szabad aka­
ratokból kifolyólag kötötték meg. Itt aztán, 
ha a megkötött szerződések dacára a mun­
kások vonakodnának eleget, tenni a szerző­
désben vállalt kötelezettségeiknek, a hatósá­
goké a feladat minél kevesebb bajjal áss 
ellentéteket kiegyenlíteni. Nem szabad mind­
járt az erélyes rendszabályokhoz nyúlni, ho­
néra el keli követni mindent, hogy a kon­
fliktus békésen intéz'essék el. A békéltető 
tárgyalás megindítása az első teendő, amelyen 
a munkásság veze ői (idegen vezérek kizárva) 
és az érdekelt földbirtokosok r‘szt vesznek 
és azon kölcsönös méltányosság alapján egy­
máshoz közelednek. A jó szó ilyenkor sokat 
ér és az okosabbnak — ha csak lehet — 
engedni kell. A hatósági közegnek pártatla­
nul kel' viselkednie, nehogy üldözve tudja 
magát a munkás. Csak ezen bókés munka 
után szabad az erélyesebb rendszabályokhoz, 
fordulni. Az erőszak értéke mindig kétséges 
és kerülni kell. mint a pestist. A magyar 
munkással mindig lehet okosan beszélni, 
csak a módját kell megtalálni. Az arató 
sztrájkoknak a hatóságok kellő tapintattal, 
igazságszereföttel elejét velicük, csak rendel­
kezniük kell a kellő okosággal.

ÁEafinTOSABHOX.
Apáca, és kegyencnő.

Regény a bécsi életből.
Magyarosította: Saabé Antal. 47
E küzdelem folytán a halvány leány 

hirtelen átölelte az atya nyakát, s a régi 
gyermekies bonsősóggel keblére szorította a 
szeretett szülőt, s könnyei forrón pereglek 
végig az ősznek barázdás arcán.

— Hála Istennők, te könnyezel, — 
kiáltá az öreg, csaknem ujongva, — hiszen 
a könnyek is az öleljelek közé tartozási. 
Most már aztán egészen bizalmasan fogunk, 
beszélgetni egymással és most ki vele, mifiHe 
gonosz szellem halványította meg rózsás 
arcaidat, s rabolta el fiatal vidámságodat. 
0 szólj, drága gyermekem.

— Ne kérdezz, ó ne kérdezz jó atyám, 
hiszen vannak titkok, melyeket még az iztss 
elől is szeretnénk elrejteni, — feleié Rozália, 
csaknem elolvadva könnyeiben.

— Mit ? hát te még isten elől is el 
akarod rejteni titkodat. Menj, menj, az ilyen 
titkok, nehéz bűnök, s ilyenekre az én dráp^ 
angyal Rozáliám nem képes. Ne ámítsd zene 
magadat, sem engem, kis bohó, s gyónd, 
meg nekem nehéz vétkedet, hidd meg gye- 
mekem, atyád nem leend tulszigoru bíró.

— 0 atyám, néha idegen bűnért ie keflL 
lakolnunk, ó ne kínozz, engedd meg, hogy 
hallgassak.

— Hogy engedhetném meg, hogy hall­
gatva hervadj a sírba 1
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Igen, a sir az, a miután vágyódom, 
ausogá Rozália, kék szemeit az égre emelve 
fel. — En el akarom magamat temetni, mi 
előtt még a sir mélyébe hajthatnám fe­
jemet.

— Mit akarsz ezzel mondani ? dadogá 
agg egészen elrémülve.

— Akarod, hogy ismét boldognak láss 
engem atyám ?

— O, hogy ne! hogy is kérdezhetsz 
ilyet V

— Úgy engedd meg, hogy a vallás­
ban kereshessek vigasztalást, s fátyolt vegyek, 
mert én boldogságomat e földön már csak 
egy záida falai közt találhatom fel.

— A zárdában ? kiáltá az öreg meny- 
dörgő bar gon, mely szétszakítá a zárat, — 
mely tzsbad szájét eddig fékezé. — Azt hi­
szed, hogy istennek kedvére teendsz, ha 
testedet esztelen századok börtönében fogod 
sanyargadni, s az isteni szabadsággal da­
colva, magadat láncokba vered ? Azt hiszed, 
istennek szolgálsz, ha kerülöd e szép föl­
det, s penészes falak mögé elevenen teme­
ted el magadat. Azt hiszed, hogy szentebb 
küldetés az, egy zárda fülkéjében korhely 
kedni, mint betölteni női hivató srdat, s a 
házi tűzhely körül megállni helyedet, s gyer­
mekeid és unokáid körében szerettetni ? Azt 
hiszed végre, hogy istennek szeme szeretet­
tel fog nyugodni rajtad, ha térdeiden csúsz­
kálsz, testedet korbácsolod, s könyvnélkül 
betanult imáidat eldarálod ? Ó gyermekem, 
a dal, a melyet a pacsirta zeng, eJébb eljut 
az egek urának zá molyához, mint sok sze­
gény szűz dala, ki magát az ég menyasszo­
nyának nem restelni nevezni. Légy termé­
keny, mint a fa, nrondá az Isten az asszony­
hoz, — de, hogy teremjen egy fa gyümölcsöt, 
ha a nap sugarát, s az égi harmatot meg­
vonják tőle ?

— Az én fám is fog g) iimölc&öt te­
remni, s e gyümölcs a szerencsétlenek ál­
dása lesz. — Vannak apácák atyám, kiknek 
hivatásuk az, hogy a könnyeket felszántsák 
s a sebet gyógyítsák.

— Mit mondasz gyermekem ?
— Azt, hogy én a fogadalmat mint 

irgalmas nővér akarom letenni.
— O az irgalmasság oltára az ezred 

évekre meg van építve, s egy ellen bántó szó 
nem hagyja el ajkaimat az ellen, mert Isten 
nek szeretete nyugszik azon 1 De neked még 
sem lehet hivatásod, hegy éjeidet a betegek 
ágya mellett viraszd át, szép, kedves gyer­
mekem. Hiszen az irgalmasságot, a könyö 
rületessfget úgy is gyakorolhatod, ha sze­
gény, ősz atyádtól el nem szakítod magad.

— Hiszen nem válunk meg örökre ked­
ves, forrón szeretet atyám, mert gyakran, 
igen gyakran fogjuk egymást látni.

— S nem szabná tudnom, hogy mi 
kényszerít, téged an a, hogy engem elhagyj ?
Hát az én gyermekem titokkal kebelében 
akar megválni aty jától ?

— Ne fürkészd ezt atyám. Oly titok 
•Z» — melyet a sírba kell vinnem magam­
mal ...

— Es csakugyan el kell válnunk ?
— Igen atyám, ha esek azt nem 

akarod, — hogy napjaim meglegy enek szám­
lálva.

(Folyt, köv.)

1905. julius 15.
legfeljebb 1 és fél cm. re. A vetőmagszük­
séglet katasztrális holdanként 25 liter. Cél­
szerű lesz a mag jó csiraképességéről meg 
győződéül szerezni és rossz minőségű magot 
egyáltalában nem vetni. A tarló vetés alkal­
mával maggal takarékoskodni egyáltalában 
nem szabad, mert a növény ilyenkor kedve­
zőtlenebb körülír ények között fejlődik, mintha 
az rendes időben lesz vetve. Az ilyen módon 
elvetett mohári akkor használjuk, a mikor 
az kihányta fejét. A mohait zölden csak a 
legritkább esetekben (csak szükség esetében) 
Itikaimányozzák fel. Szénává könnyen szá­
rítható. A szárit ás alkalmával bátran forgat­
ható. mert levélrészei nem töredeznek le és 
igy gyorsan is szántható. A mohar termés­
mennyiségére befolyást gyakorol az, ha az 
előveteményc istálló, vagy mütrágyázva volt. 
A mohar termése katasztrális holdanként vál­
takozható 10— iO mm. között.

XOZUAZDASM.
Tarlóba vethető takarmánynövény.

Azon széles takarmánynövények között, me­
lyek egétz julius közepéig elvetve még az 
ősz beálltáig kifejlődnek és lekaszálhatók: 
foglal helyet a mohar. A mohar egyiko azon 
takarmány- növényeknek, melyek a szávazsá 
got igen jól kibírják. A mohar ha akár a 
vetés előtt, akár a vetés után kelése közben 
eeőt kap, kielégítő jó minőségű és elegendő 
mennyiségű takarmányt szolgáltat. A vetésre 
legjobb a mi közönséges moharunknt felhasz 
nálni, mert a magkereskedők árjegyzékeiben 
ezeieplő különböző külföldi mohuriajták hosszú 
tonyészidejűek, igényesek, kényesebbek és 
durvább, rostosabb takarmányt adnak. A kö 
zönséges mohar a vetéstől számítva 70- 80 
nap alatt használható A mohári sorbevető 
géppel 11—12 cm.-re vessük, sohase mélyen, I

Hogy védekezzünk a peronoszpora 
ellen. A peronoszpora szőlőtermelésünknek 
azon gomba ellensége, mely szőlőinkben lép­
ten nyomon szokott jelentkezni; kártételeit 
fellépésétől május végétől egész a szüretig 
szokta folytatni. A gombának ezen hosszú 
időn keresztül mutatkozó és jelentékeny pusz­
tításokat okozó megjelenése ellen manapság 
védekezni tudunk eredményesen, ha ideje­
korán permetezzük szőlőinket rézvegyületék­
kel okszerűen. A permetezésre használt réz- 
vegyületek és keverékek közül a legjobb és 
használatra legalkalmasabb a rézgálic (kék 
galic) melyet mészuldattal keverve szoktunk 
alkalmazni. A permetezésre 1 és 2 százalé­
kos oldatot használnak, vagyis száz liter 
vízbe 1, illetve 2 kg. rézgálicot és égetett 
meszel használnak. A permetezés a virágzás 
előtt és uián keil hogy történjék. A második 
permetezés és a szüret közötti időben per­
metezünk harmadszor rendezet esen augusztus 
közepén ; legfeljebb a csemege- szőlők töveit 
hagyjuk ki. Egyes esetekben többször is per­
metezünk. A permetezésnél ügyelni kell, 
hogy a szőlő minden hozzáférhető zöld része 
be legyen permetezve. A szőlősorok minden 
oldaliéi megpeimeteztessenek. A munkás a 
permetezőt ne tartsa közel a tőkéhez. Esőben 
és esős időben nem szabad permetezni. Köz­
vetlenül a kötözés után ne permetezzünk. A 
tullejtős szőlőben a munkás lefelé neperme 
tezztn. A permetezést, tekintettel arra, hogy 
a peronoszpora az egész tenyészidőn át foly­
ton terjr d, kívánaté s. hogy az minden szőlő 
ben me£lelelő rr éden legyen eszközölve.

Nemzetközi munkásbiztositási kon­
gresszus. [Szeptember hó közepén fog össze­
ülni Ilécsben a VII. nemzetközi munkásvé­
delmi kongresszus. Mig az előbbeni kongresz- 
szusokon leginkább a balesetbiztosítás volt 
nagy érdeklődés tárgya, ezúttal az aggkor és 
rokkantság esetére szóló biztosítás fog elő­
térbe lépni s ezzel egyidejűleg bő alkalom 
mg nyílni a már fennálló vagy tervezett in­
tézmények megvitatására, a nemzetgazdasági, 
technikai és statisztikai elvek kifejtésére és 
annak a hatásnak megvilágítására, amelyet 
ezek az intézmények a közegészségügy re és 
a jólét emelésére általában gyakorolnak. Meg­
vitatás alá kerül az a kérdés is, hogy mily 
módon volna megvalésitba'ó a nemzetközi 
balesetstatisztika. Tervbe van véve továbbá, 
hogy általános szemle tartassák az 1889. év­
ben Pátiéban tartott eltő kongresszus óta az 
egyes államokban elért vagy létesülőben levő 
intézmények felett. Ezekről jelentést teendők, 
csaknem minden államból jelentkeztek kiváló 
szak férfiak.

Á tudapcet-köbányai sertéskereskedehr 
csarnok jelentése.

1905. julius 14.
A) Hízott sertések ára: I. A) Magyar 

e I a fi r e n dü. Öreg neliez (páronkint 400 kilogramn
felüli súlyban)-------------fillérig. Öreg közép (pí-
ronkint 300—400 klgr-ig terjedő súlyban)------------
fillérig. Untai nehéz (páronkint 32.0 kgrammonfelüli 
súlyban) 138—139 fillérig. Fiatal közép (páronkint 
251 .120 kilogrammig terjedő súlyban) 118—139 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammif 
teijedő súlyban) 139—140 fillérig. — II. M a g y a i 
■ e d ö t t: Nehéz (páronkint 280 kilogrammul

felüli súlyban) —— fillérig. Közép (páronkint;
240—280 küogramm súlyban)----------fillérig. Kö».
nyü páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyba»
----------fillérig. — III. Szerbiai: Nehéz (p*,
ronkint 260 kilogrammon felüli súlyban 139—14G 
fillérig. Közép (páronkint 240—260 kilogrammig 
terjedő súlyban) 138—139 fillérig. Könnyű páron­
kint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 136—137 
fillér^. IV. Romániai eredeti (Stachl)l 
Neiiéz (páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) 
------------ fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogram­
mig terjedő súlyban)--------- fillérig. V. Szerbiai
Nehéz (páronkint 260 kilogrammon felüli súlyban) 
-------------fillérig. Közép (páronkmt 240—260 kilo­
grammig terjedő súlyban)-------------fillérig. Könnyít
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban}.
-------------fillérig. A hízott sertés üzletirányzatir
változatlan.

állam vasutak

1005. május ho 1-től.

Debrecenből indult
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budaj ett felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé— | 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szín mér — M .-Sziget felé — 
Csak Szalmáiig (gyorsvonat) 
Csak Szalmáiig teher v. sz. sz. 
hzi tn ár— M.-Sziget í. (gyorsv.) 
Miskolc—Kassa leié — — — j 
Miskolc—Kassa felé — — — ; 
Szerencs— S.-A ,-Ujhely Kassa f .

m. é. vasúttól
vásártérré 1 — 
m. á. vasúttól 

H.-Böszörmi'nv J vásártériül 
B.-8z.-Mihály m: f vasúttól 

felé vásártérről —
1 m. á. vasúttól 
1 ásártőrről — 
ro. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-A bony felé m. á. vasúttól 
F.-Abo: y ifié vétsél térről — 
O.-Kócs— Bolgár felé m.á. v.-tól 
O.-Kócs —Polgár felé vásártéréi 
Derecske—N.-Léta felé — — 
Derecske- N.-Léta felé — —

Bpestre érkezik s
A rengd 8 6.57p.-kor ind.gy. v. 
A déli 12 6. U5 p.-kor ind* sz. v. 
Az este 10 ó. 31 .-kor. ind. sz. v. 
A d. u. 4 ó. 4tí p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul:

A d. u. 12 ó. 4 p.kor érk, gy. v, 
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk. sz. v. j 
Az esto 6 6. 29 p.-kor érk.gy. v. [ 
Az éjjel 2ő. 24 p.-kor érk. sz. v. i 
(P.-Ladányiggy.v. átszállásai!)

Debrecen be 
érkezik a

d. íi. 
reggel 
d. u, 
este 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 

reggel 
este 

d. u. 
reggel 
reggel 
d, e. 
d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
este 
oste 

reggel 
n ggel 
d. u. 
d. u. 

reggel 
d, u.

d. u. 
este 

reggel 
este

reggel 
reg* el 
d. u. 
este 
este

óra ipero

4 46
57
30

10 , 25
4 —
6
8

12
8
7
4 
6
5
8 
8

11
11
4
4
7
7 j 
4 ! 
4
4
5 
9 
4

65
24
11
13
17
36
35 
44 
09 
16 
11 
20 
41 
64

07
36 
56 
66 
16 
35 
51

Budapest felől (sznmólyvenat) 
Budapest—Nagyvárad f. gyorv. 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladánytól-----------
Csak Szatmár felől-------
Szatmár—M.-Szegedről — — 
Csak M:-Szigctról (gyorsvonat)
Csak M.-Szigetről — — — _
Szatmár felől--------------------
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujliely—Szerencs

B.-8z.-Mihály 
H-Böszörmóny 

felől

vásártérre — 
mávasnthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz

F.-Abony felől vásártérre — 
F Abony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tér. 
O.-Kócs-Polgárfelől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől - 
Derecske ■ Nagy-Léta felől —

d. u. 
este 
éjjel 
d. u. 

reggel 
reggel 
d. e. 
d. u. 
este 
este 
d. e. 
este

reggel 
d. e. 
este 
este 
d. u. 
d. u.
d. u. 
d. u. 

reggel 
reggel 
röggel 
d. u.

1 60 
6 40
5 ! 45 
9 ! 35

7 ; 25 
9 I
2 36
7 I - 
9 ! 15

8 
6
a
8
7
8 
4

10 
6 I 43 
8 ! 04 
8 I 19 

11 81

29
40
24
29
46
57
81
11

7 I 44
7 
5 
5 
7
3 13

54
26
35
15
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birtokot, házat, vadászterületet, tel­
ket, kocsit, lovat,

A KINEK
ismerettség hiányán

A KI
ELADNI KÍVÁN

bútort, zongorát, bort. gyümölcsöt, 
gabonát, üzletet, műhelyt lakást 
stb. vagy

A KI
BÉRBEADNI KÍVÁN

mindezeket vétel vagy bérbevétel 
czéljából keres

A KI

valamely állást betölteni kíván; 
legbiztosabban czélt ér, ha a

A KI

,Debreczen“
apró hirdetési

rovatát használja.

házastársra, nevelőre, üzletveze­
tőre, könyvelőre, segédre, ispánra, 
gazdatisztre, kulcsárra, vinczellérre, 
kertészre, kulcsárnőre, gazdasz- 
szonyra, szakácsnőre, szobaleányra, 
mosónőre, házi- vagy irodaszolgára, 
pénzbeszedőre, házmesterre, stb-re. 
van szüksége

ÄYAKAdATOltSSU
, Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotba szen­

ved, kérjen iratot. Ingyon és bérmentve kapható *

tubád. „Hattyú gyógyszertár" állal Majaa-Frankfurt.

Lakásberendezési m © 
S © © © © © cikkek!

m Szőnyegek, Ágy- és asztal- ©

I
 térítők, Csipkefüggönyök és I 

Storok posztó- és plüs-füg- 9 
pönyök, Bútorszövetek, Díván- 9 
takarók, üti- és kocsitakarók, J 

1$ Linóleum és bőrvásznak = ©
óriási választékban kaphatók

BosznayJ. és Társa
"" szőnyegházában = s

Debrecen, Kossuth-u. 5.

iis&ias

RtiKiyw
BIZTXXS
MKKR 1

Hirdetések 
művészi illuszirálása.

szövegezése, 
eredeti tervezetek Ki­
dolgozása éselöle- 
ges költségvetések 
teljesen díjtalanul.

oldberger am
Budapest*v*®'»ró*»•' —i-iiwdbtbsi iroda.

?■

Császári és királyi műasztalosokv kárpitosok és diszitők *

Fodor Mihály Utódai Budapest ■
kizárólagosan IV. kerti let, Váci-utca 24.

INTERIEURS. Művészi kivitelű díszes és egyszerű berende­
zések eredeti tervek szerint.

'VE—:

LeSB

Alapittatott 1878. Telefon 16—56.
Valódi angol

T e r j q i s-játék,
tornaeszköz, függóágy, koritöháló, tekejáték, teák, 
ponyva ős fehér keudorkötél legolcsóbb megbíz­

ható beszerzési forrása.

~~ S offer Antal =
sport-eszközök és kötélgyártó-telep

BUDAPEST,
*****1 IV., Károly-utca, boltsz. 13. "

(Központi városkái épülete) a Hajó-eteával szemben.

Képes árjegyzék kívánatra Ingyea éa béneentve.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 

eszközöltetnek.

Elsőrendű j^yár ........
finom svájci hímzések eladására

keree hölgyeket, kik nagy ismeretséggel bírnak 
és hímzések, betétek, blusok, zsebkendők stb. minta 
szerinti eladásával foglalkoznának, magas jutalék 
mellett. Az árak osztrák értékűek. Az áru bér- ée 
vámmentes. Magyar levelezés. — Jelentkezhetni : 
„Za G. 732“ jelige alatt Moase Rudolf hirdetési 

irodájában Szt-Gallen, Schweiz.

A legfinomabb
Q a 1 © i m Cl a r M dl

legalább 100 kilogramm vételnél
100 kilónként 28 korona.
50 kilós ládákban, vagy 100 kilós csomagolásban akár- 

mely állomásra szállítva, Magyarország főútvonalain.

A számla-összeg előleges beküldése, vagy utánvét mellett
kapható :

Sociatá anonima per 1 Vutilizzaeione déllé ferne 
ldrauliche della Dalmazia Triest.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Dij» 10 szóig 30 üllór, minden további szó 
3 fillér, vastagabb betűkkel nyomtatott szó
======== === 6 fillér. ======

Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szlikséies bélyeg bekiildetik

; Apró hirdetések előre fizetendők.
mm* V V m V» w

IA „Debrecen“
telefon száma
—— 412. —»

Ají fiiatokhoz, 
melyeket valamely je­
lige alatt küldenek a 
kiadóhivatalba, no les­
sók eredeti okivá sokat
mellékelni, mert érettük
semmi-féle felelősséget 
nem vállalhatunk. — 
Azokat az ajánlatokat 
és leveleket, melyeket 
az apróhirdetés meg­
jelenésétől számit négy- 
hét alatt címzettjük el 
nem visz, a kiadéhi- 
-va'al megsemmisíti.

Kedves hölgyeim.
.8 éves barna fiatal­
ember vagyok, 7000 
korona készpénzzel 
rendelkezem, nősülni 
óhajtok kérész ény lia- 
jadonnal, kinek megfe­
lelő hozománya van, 
vendéglős leányok 
előnyben. Fiatal özve­
gyek is pályázhatnak 
fénykép mellékelendő. 
Ajánlatokat „Fehér-ró­
zsa“ jelige alatta kia- 
liivatal továbbit. Titok 
tartás becsület szóra.

Posta könyvek
félévben Cim a kiadó­
hivatalban. 126.

Kajszinbarack 5 kilós
kosár 2 korona 80 Idler 
utánvéttel küld Hajnal 
(iyula Móric teleii 20.

2 fiú
Piac utcai divatüzlotbo
tanulóul fizetéssel fel.
Tétetik. Cim a kiadó
bau. 36

5020—1906. Tk.

Árverési hirdetményi kivonat.
A debreceni kir. törvényszék mint tkvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy Bukovics Jó 
zsefné vág rehajt at ón tik Kiss Gábor és neje 
Bányai Eszter végrehajtást szenvedő elleni 
50 kor. tCkekövetelés és jár. iránti végrehaj­
tási ügyében a debreceni kir. törvényszék 
területén levő Józsa községben fekvő a deb­
receni p-Józsai 439 sz. tjkvben A + 1 sor, 
639 hisz. a. felvett a végrehajtást szenve­
dettek nevén álló szőlőre 912 korona ezen­
nel megállapított k kiállási árban az árverés 
elrendelte és hogy a fenneb megjelölt ingat­
lan az 1905. évi augusztus hó 8-ik nap­
ján délelőtt 9 órakor Józsa község hazá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog

Árverezi i szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át,vagyis 91 kor. 20 
fillért készpénzbe!1, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42 íj-ában jelzet árfolyammal számítót és az 
1881. évi november hó 1 én 3333. sz. alatt 
kelt m. kir. igaságügyminisztéri rendelet 8 
§ ábt-n kijelöli óvadékképes értékpapírban a 
kiküldőt kezéhez 'eienni, avagy az 1881 LX 
t, c. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhejezéséről kiöli'ott sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­
tóság.

Debrecen, 1905. május hó 18 án.
Hegedűs K.
kir. tszki bíró.

■ Sztíács-StcHfürdő
(Felsőmagyarországon.)

Az egyedül ismest, szénsavdus vasfor­
rás. Legtöbb vasat tartalmazó ivóforrás belső? 
használatra.
Szezon: Bájos 15-töI szeptember 30-ig

Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkór. 
íői bajok, hátgerinc- és idegbajok, bénulás 
dien, átszenvedett betegség és erős munkás­
tág után.

Dr. Bhorer Aladár hiv. fürdőorvot 
is Dr. Stern J.

Utazás Béesből 9 óra, északról Oder- 
Bergen át onnan 5 óra, Szliácsról falragaszok 
minden nagyobb vasúti állomáson vannak 
kifüggesztve. Kimerítő fölvilágositást és pros- 
oektust utazás lakás árkedvezményről áss 
alsó' és utószezonban etb. ad

Fürdőigazgatóság, Szliács. (Zólyommegyt

Kiegtjezkedé^ közvetítésére ajánlkozik
befolyásos bécsi piaczon ösmert és kedvelt keres­
kedő. A legnehezebb egyezkedést a legkedvezőbb 
feltételek mellett gyorsan és direct keresztül visz. 
Tőke pénzügyi lebonyolításra miaden összegig 
rendelkezésre áll

Megkeresések
I. M. commerc Biiron 

Wien II. adamherger gasse 8. Th. 6. 
intézendők.

Takarítónő a reggeli 
órákra felvétetik. Cim 
a kiadóhivatalba

I Dohány tőzsde
megvételre kerestetik. | 
fim a kituléhivatalban. I

Feltétlen tisztességes
ügyes jó modorú fűszer 
és csemege kereskedő 
Hegód azonali boló; ósr e 
állást keres. Cim a ki- 
adő hivatalban.

500 darab minta
érték nélkül zacskó lói 

árban eladó. Cim a ki­
adóhivatalban. 14-1.

Feltétlen tisztességes,
feltűnő szép, fiati. 1 úri 
leány előkelő gazdag 
ur pártfogását kéri. Le­
veleket „Fekete gyé­
mánt" jeligével a kiadó 
hivatalba kérek. Leve­
leket jelezni kérem 3.

Nyaraló
a város közelében mely 
áll négy szoba, 2 ve­
randa, pince H padlásból 
külön borház és konyha 
kitűnt on termő boi-és 
csemege szőlő, gyümöl­
csös eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

Fűszer Üzletbe
tisztességes család 

gyermeke tanulóul fol- 
fétetik. Cim a kiadóhi­
vatalba.

Tisztességes fiatal 
ember lakó társul ke­
restetik. Ciui a kiadó- 
hivatal ha.

Házmesternek
gyermektelen házaspár 
felvétetik. Ci n a kiadó­
hivatalban.

Egy kirakat
rollóval megvételre ke­
restetik Bővebbet a ki­
adóhivatalban.

24- 3

Ismeretség
hiányában ez utón sze­
rein ók megnősülni jü- 
vőm mega apitása cél­
jából Becsületes 29 fives 
csinos kereskedői al­
kalmazott vagyok, a 
kiadóhivatal továbit lia 
„Boldogság" jelige alatt 
küldik he. 29(169.

BALATON FÜRED.
Gyógyhely és tengerfürdő Zalavármegye. Posta, távírda és telefon helyben.
Elsőrangú fürdőintézet. Fürdőidény május 28-tól szeptember végéig-

Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, égvényes, sós, szénsavas, 
vasas gyógyforrások, juhsavó-, tej- ós szőlőxra. — Masszás. SPF' Szénsavas meleg 
pezsgőfürdők Schwartz-rendszer szerint. — Szénsavas hidegfürdők, Gőzfürdő,
zuhanyok, balatontavi hidegfürdők és uszodák. Orvosi tekintélyek által igen ajánlva: 
vérszegénység, görvóly, giimőkór, esuz, köszvény, légzőszervek hurutos béntalmai, re- 
kedség, vérköpés, gyomor- és bélhurut, máj- és lép-vérbőrség, női bajt k és idegbáu- 
talmaísban. Hegyek által védett gyönyörű fekvés, díszes és célszerű berendezésű gyógy­
terem, sótacsarnok, árgyókos sétányok, lombos uark, fenyves liget, térzene, naponts 
szinieiőadások, heten kint táncmulatság élvezetes kirándulások, séta csolnokázás. Elegén; 
lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 80 fillértől 10 koronáig. Junius 16-ig és augusz 
tus 21-161 a szezon végéig a lakások S0%-al olcsóbbak. Napi ellátás szeméiyerkirí 
4 koronától, Vasúti állomások: Siófok és Veszprém. Siófokról gőzhajón 1 óra. Versz 
prémtől bérkocsin IV2 óra. Vasúti szezonjegyek 33 ‘/30/t-os kedvezmény nyel, menettérti 
jegyek 3 napi érvényességgel féláron kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa: 32r 
Huray István, kir. tanácsos. Lakásmegrendelések, előleg beküldése ír ellett, lieg! 
Valérián fürdőigazgatóhoz intézendők Bulatonfüredre. A balatonfüredi ásványvized, 
mely mint étrendi viz is igonkedvelt, főraktárosa: Edeskuty L., udvari ásványvizszá- 
llitó Budapesten. Ezenkívül kapható a balatonfüredi kutkezelőségnél, Szemere} 
Jánosnál Veszprémben és Simon Györgynél Székesfehérvárott. Prospektussal 
ingyen szolgál_______ a fürdőig azgatóaág.

Mindenféle szinti 
selyem papír olcsób­
ban mint bárhol kap­
ható Móric-telep 20 sz. 
alatt. 5.

DTZattoni
S Srzséőet Sós fürdője®

gyógyhely Budapest (Budán). 
Fttrdőidény: április 23-tól október 15-ig.

Kiváló gyógyhatássa! bir

■61 bajokban és aítesti báutaimakban.
Rendelő orvos a gyógyhelyen. — Egészséges 
fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő. — 
Villamos vasúti összeköttetés a fővárossal.

Idegbetegeknek
ajánljuk a. 20 év óta fennálló és neves ideggyó­
gyászok állal mint kitűnő gyógymódot tartalmazó

Idegbetegségekről és Gutaülésről szóló röpiratot
WEISZMAMK ROMÁK- <61, mely röpirat immár 

a 20-ik kiadást érte el.

A röpirat az 
gyógyszertárban

,E(5YSZARVU“-hoz címzett 
DEBRECENBEN kapható.

«fi« lk E« fc&. Efc BK HII«MlfifiR|filMCMMMa«Bl
Detrr-eim, nyomató« László József ’ finyvnyomdájában.


